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Annotanus. VccnenoBanue nocesiieHo n3ydennto ounapHoit onmosunnu JPYXKBA — BPAK/IA
B YyBAIICKOH M PyCCKON KapTHHAX MHUPA, a TAK)KE BHISBICHUIO HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIX 0COOEH-
HOCTEW 1 CIIOCOOOB €e pernpe3eHTalnl Ha KOTHUTHBHO-AUCKYPCUBHOM ypoBHE. Llenbio paboTs! sB-
JISIETCSl PACCMOTPEHHE OCOOSHHOCTEH peaau3aliy UCCIeLyeMbIX KOHLENTOB C TO3UIMN YHHUBEP-
CaJbHBIX U HALIMOHAJIBHO OOYCIIOBICHHBIX UepT. MarepuajioM i UCCIIEAOBaHUs T10CIYKUIN
ITOCJIOBHIIBI M TOTOBOPKH, OTOOpaHHbIE PHEMOM CIUIOIIHON BEIOOPKM U3 CHENHaIM3UPOBAHHBIX
HCTOYHHUKOB. B paboTe MCnoap30BaInch METOJ KOHIENITYyaIbHOTO aHAIN3a, CPAaBHUTEIHHO-COTIO-
CTaBUTEJILHBIA METOJ, SJIEMEHTHI KOHTEKCTHOTO aHAJIN3a, IIPU3BAHHBIE ONPEACINTD JIMHIBHCTHYE-
ckoe HamnonHeHne koHnentoB JIPYIKBA — BPAJKIIA. BrisBieHO, 9TO JEKCEMBI «Opyx0ay H
«BpaXK/1ay SABJISIOTCSA YaCThIO OCHOBHBIX CEMAaHTHUYECKNX ONMO3UINH C YHUBEPCAIBHBIM KOIOM IS
Pa3IMYHBIX S3BIKOB MHpa. ViccaenyeMble KOHIETITH MIMEIOT COJIep KaTelbHbIC YePThl HAlIMOHAIBHOM
1 MHTEPHAIMOHAIBHOMN SI3BIKOBOM MEHTAJIbHOCTH HAPOJIOB, SIBISIFOTCS] OTPaXKEHHEM 00I1IeuesioBeye-
CKUX >KH3HEHHBIX YCTAaHOBOK, MMEIOT Pa3IM4HbIE PaKypchl BepOasbHOHN Xapakrepusanuu. Poib
JpyOBbI 1 Bpask/ibl B )KHU3HU JIOAEH ONPENEISIETCs KaK COLUAIBHO 3HAYNMasl, 3aHUMAIOIIast BAXKHOE
MECTO B CHCTEME KyJIbTYPHBIX [IEHHOCTHOM PyCCKOTO M YyBaIICKOTO HApOIOB.
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Abstract. The paper is devoted to the study of the binary opposition FRIENDSHIP — ENMITY
in the Chuvash and Russian pictures of the world and the identification of national-cultural features
and ways of its representation at the cognitive-discursive level. The purpose of the study is to
examine the specifics of the implementation of the concepts under study from the perspective of
universal and nationally determined features. The material for the study was proverbs and sayings,
selected using a continuous sampling from specialized sources. The following methods were also
used in the work: the method of conceptual analysis, the comparative method, the elements of
contextual analysis designed to determine the linguistic content of the concepts of FRIENDSHIP —
ENMITY. The study revealed that the lexemes “friendship” and “enmity” are part of the main
semantic oppositions with a universal code for various languages of the world. The concepts under
study have substantial features of the national and international linguistic mentality of peoples, are
a reflection of universal human attitudes, and have various angles of verbal characterization. The
role of friendship and hostility in people’s lives is defined as socially significant, occupying an
important place in the system of cultural values of the Russian and Chuvash peoples.
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BBepeHme

[Tpo6iema B3aMMOCBS3M KYJIBTYPHI U SI3bIKA KaXKJI0T0 U3 HAPOJOB HE MOXKET HE
3aTPOHYThH BOINPOC O (POPMHUPOBAHMH HALMOHAIBHOTO CAMOCO3HAHUS, MOCKOIbKY
HalMOHAJIN3aLUs SI3bIKOBOTO CO3HAHUS — 3TO HE TOJBKO COLIMAJIbHO-S3BIKOBOM
(heHoMeH, HO ¥ IICHHOCTHO-3THIHYECKUI 00pasel, BEIPaKaOIIHi TyXOBHOE HA4aJIo.
YenoBek ¢ MO3ULUHU AaHTPOIOLEHTPUUECKOTO MOJX0/]a pACCMAaTPUBAETCS KaK HOCH-
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TeJb ONpPEAEIEHHON KYNBTYPhl M ATHUYECKOM MEHTAJIbHOCTH, KaK JIMYHOCTh C CH-
CTEeMOM LIEHHOCTEH, BHIPA0OTaHHBIX 00IIIECTBOM, IIOATOMY HCCIIEAOBAHUE JIMHTBO-
KyJIBTYPHBIX CBSI3€H MpeAcTaBUTENCH pa3HBIX HApOIOB MOMOTAET JIy4YIle MOHSThH
O0COOCHHOCTH UX COIMANIbHO-OBITOBOTO M JYXOBHOTO MHUPOBO33PEHHSI HA OCHOBE
MMEIOIIETOCS KU3HEHHOTO OnbITa. OMHUM U3 UCTOUHUKOB JIMHTBOKYJIBTYPHON WH-
(dhopmaruu B 0011eM IPOCTPAHCTBE A3BIKOBOW KAPTHHBI MUPA SIBIISETCS KOHIICTITY-
aNbHas CUCTeMa Kak (hopMa OTpaXeHHUsI HAIMOHAIBHOTO co3HaHusl. [Ipodnema KoH-
LENTyaaTu3alii MUPa MOTyYHIIa IUPOKOE PACIIPOCTPAHEHHUE B JIMHIBUCTUKE U 5IB-
JSIeTCS OMHUM U3 CIIOCOO0B MOJICIMPOBAHMSI HAITMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIX CMBICTIOB,
OTpaXkarIUX Hanbosee BayKHbIC s Kaxaoro stHoca 3Hauumoctu [1]. FO.C. Cre-
MAaHOB PAcCMAaTPUBAET KOHIIETITHI KAK OCHOBHYIO KYJIBTYPHYIO €AMHUIYY «MEHTAIb-
HOTO MHUPA YEJIOBEKa», CUUTACT UX KIFOYOM K KYJIBTYPHOMY OHUMAHHIO OKPYKa-
fomieit aerictBuTenbHOCTH [2]. Benen 3a nccnemoBarenssMu KOHIETIT IIOHUMAETCSI
HaMH KaK MEHTaJIbHasl €IUHHIIA 3HAHUS C ATHOKYJIBTYPHOU CIIeU(pHUKOM, OTpaxka-
IOIIeH Pe3yNIbTaT KOJJICKTUBHOTO CO3HAHMS, UMEIOIAs SI3BIKOBYIO PEIIPE3CHTAIIUIO
1 00yCJIOBICHHOCTh COIMAJIEHO 3HAYMMBIMH M KYJIBTYPHO-HCTOPHUECKUMHU COOBI-
THSIMA. Ba)KHBIM TIpe/IcTaBisieTcsl Takke MHEHHE B. DBaHca, cunTaromero, 4To KOH-
LIENITOM MOTYT CTaTh TOJILKO LIEHHOCTHO 3HAYMMBIE SIBJICHUSI PEAIbHOCTH, aKTyaJu-
3a1Ms KOTOPBIX HAXOUT CBOE BhIpaXKEHHE, B YACTHOCTH, B IOCJIOBUIAX U [TOTOBOP-
kax [3]. [TocoBuIlbl MPeACTaBISAIOT COOOM 3HAKHU ONPEIEIEHHBIX CUTYallui U OTIpe-
NeNEHHBIX OTHOUICHUHM MEX]Ty BEIIaMH WU SIBICHUSMHU, HO OCMBICIUBAIOTCS OHU
Ka)KIbIM HapoaoM mno-cBoemy. C o1HOM cTOpoHbI, HaOMI0gaeTCsl OOIIHOCTH MOCIIO-
BUII TI0 MX JIOTHUYECKOMY COJIEPKAHUIO, XapaKTepy MPEAbIBISIEMbIX OTHOIICHHUIA;
C Ipyroi CTOPOHBI, pa3HHIIA MEXKIy HUMHU MIPOSBISIETCS] B STHUUECKOH crienuuke,
B X 00pa3zHoM cTpoe. ConepkaTenbHbIil 00bEM MOCIOBHI] M TOTOBOPOK HAMPABJICH
K YEeJIOBEKY U Ha YeNIOBEeKa, MOJUTMHHOM CUTyalluel 7151 KOTOPOTO SBISIOTCS Ay XOB-
HOCTb, TAPMOHH3AIUS YyBCTB U CAMOCOBEPIIIEHCTBOBAHUE, YEPE3 KOTOPHIE OH 0CO-
3Ha€T cels KaK JIMYHOCTh. Bonmpoc coxpaHeHus 1 pa3BUTHS IyILIU TOTO UM UHOTO
HapoJia CBSA3aH C BOCIPHUATHEM H PeoOpaKeHHEM MUpa Ha OCHOBE KOHILIETITOOOpa-
3yromux neHHocreit Jlobpa, Jlro6su, Mupa, Cuactes, Jpyx0s1 u ap. Hanpumep,
A. BexOuiikast OTHOCUT APYkOy K KyJIbTypOJOTHYECKUM apTedakram, CHOCOOHBIM
HecTH B ce0e BaKHbIE KOHIEITyalIbHbIE XapaKTepUCTUKH Mupa [4]. B oTHOmeHnn
K Ipyk0e 1 0coOeHHOCTAM e€ ()yHKIIMOHUPOBAHUS POSIBISETCS CyOBEKTUBHOE Ue-
JIOBEYECKOE Havaslo, aKTyaJIM3UPYIOTCSI HPABCTBEHHBIC IIEHHOCTH M HOPMBI, TIO-
sTOMY KOHIIENT J[py»0a cTan aKTUBHBIM MPEJAMETOM HUCCIICTOBAHMS B PA3IMIHBIX
HayKkax. B ¢mnocodun m mcHXomoruu 3To MOpaibHOE YyBCTBO, CIICIU(PUIECKHN
BHUJ] B3aMMOOTHOIIICHUH. B TMHTBHCTHKE HA Pa3HBIX dTAlax 3Ta MOHATHIHAS M-
HUIIA pacCMaTpUBAETCs Kak SMOLMOHAIBHOE YyBCTBO, OOBEKT JIMHTBOKYJIBTYPOJIO-
ruu [5; 6], cmoBooOpazoBanusi [7]; psia paboT mpeacTaBieH B CPAaBHUTEIHLHO-COIIO-
CTaBUTEJILHOM KJIIOYE, YTO MO3BOJISIET BBIIBUTH YHUBEPCAJIbHBIM M HAIlMOHAJIBHO
00yCIJIOBJICHHBIN XapakTep MOHATUMHON eAUHUIIHI [ §].
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Hpyx0a ecTh eHOMEH COIMAIBHONW W JIMYHOMN KXU3HH JIFOJIEH, CIIOCO0 KOH-
KPETHO YyBCTBEHHOTO MMO3HAHMSI, OHA MHOTOACIIEKTHA M0 CBOEMY COJEPKAHUIO U
MECTy B KH3HHU COLIMYMa, XapaKTepU3yeTCs] YHUBEPCATBLHOCTHIO ()OPM H 3aKOHOB
ee cymectBoBaHus. CyXIEHUS U yMO3aKIIOUEHUs, CBSA3aHHbIE C MMOHUMAaHUEM
Ipy>KOBI, OTHOLIEHHEM K HEH, ee IEHHOCTb OOYCIOBIEHBI KYJIBTYPOJIOTHYECKOH,
COLMAJIbHOW M MCHUXOJMHTBUCTUYECKON 3HAUMMOCThIO. OJTHOBPEMEHHO CJEAYET
3aMETUTh, YTO €CTECTBEHHBIN SA3bIK XapaKTEpU3YETCs aCUMMETPUEU OTHOILICHUIA,
BCJICZICTBUE YETO KOHUENTYAJIbHBI MHUp YacTO MPEJCTaBJICH B BUJIEC OMIO3UIIMIMA:
100po — 3110, Bepa — HEBEpHE, CTPaX — CMEJOCTh, JIpyk0a — Bpaxkaa u Jp.,
MMOCKOJIBKY CaM MHUP MPEJCTaBISIET COO0M COBOKYITHOCTh MICANBHBIX U PeabHBIX
CYILIHOCTEH, CBA3aHHBIX OTHOLIEHUSIMH MPOTUBOIIOI0AKHOCTEH.

CeMaHTHYECKOE MPOTUBOIIOCTABICHUE SI3bIKOBBIX €IUHULL /[pyorcba — Bpaswcoa
MIPEJICTABIISIETCS] OMMO3ULIMENH C YHUBEpPCAJIbHBIM XapaKTEpOM JJIsi BCEX HApOJOB
MHpa, I0ATOMY CPaBHUTEJIBHO-COIIOCTaBUTENbHBIN MOAX0A B U3yUEHUU HCCIIEaye-
MOTo O00BbEKTa B YYBAILICKOM U PYCCKOM SI3bIKaX MO3BOJISIET MOHITh OCOOEHHOCTH
peanu3anuu KOHLIENToB /[pyocba — Bpajxcoa B COZHaHWN HAIIMOHAJIBHOW S3BIKO-
BOH JIMYHOCTH C MO3MILMU OLEHOYHBIX, aCCOIIMAaTUBHO-O00pa3HbIX U MparmMaruye-
CKHUX XapaKTEepUCTHUK. B 4yBalICKOM 3THOKYJIBTYPHOM MPOCTPAHCTBE OTAEIbHBIE
(hparMeHTHI KOHIIETITYaJbHOTO MUPa HAMH paccMaTpuBaiuch [9—11], HO KoHIIeT-
TyajpHas onmno3uuus /pyscéa — Bpasxcoa 10 HACTOSIIETO BPEMEHHU MPEAMETOM
HCCIIeIOBaHMs He ObLIa, XOTsS HeceT B ce0e 3HaUMTEIbHBIN MJIACT MpPEICTaBICHUH,
OTpaXEHHBIX B UyBalICKUX MapeMUSX U CHOCOOHA PACIIUPUTh U YIIIYyOUTHb MOA-
XO/bl K JalIbHEUIIEMY W3YYEHHIO YYBAIICKOIO HAlMOHAJIBHOTO JIMHTBOKYJBTYp-
HOT'O Hacleausl.

L]env uccneoosanus — BBIABICHHE CTaTyca U CPEACTB peaanu3aliu KOHIIeT-
TyanbHOU onmno3unuu Jpyscoa — Bpascoa B 4yBalICKOM U pyCCKOM KapTHHAX
MHpa.

AKTYyaJnbHOCTh MCCIIEIOBAHUSI OMPEIEISIETCS BBICOKUM HHTEPECOM K U3yde-
HUIO O0OBEKTOB ICHCTBUTEIHHOCTH C TIO3UIINH JTMHTBOKYIBTYPHOM KOHIIETITOJIOTHH,
YTO MPEACTABIAETCS MEPCIEKTUBHBIM U 1A€T BOBMOKHOCTB YEPE3 CUCTEMY OLIEHOK
Y [IEHHOCTEH BBISIBUTH OCOOCHHOCTH KOHIIETITOB, OOYCIIOBIMBAIOIIMX OOIITNE U MEXK-
KYJIBTYpHBIE pa3inyusi HOPM COLMAIBHOTO U MEXIJIUYHOCTHOTO B3aUMOJICUCTBUS
JOZIEH ¢ MO3UIMU «Ananora KyasTyp». [IpeagmeroM nccieioBaHus SBISIOTCS S3bl-
KOBBIE CPEICTBA PENPE3EHTALNN KOHLENTYaJIbHOIO MpEeACTaBiIeHus /[pyoicoa —
Bpaswcoa B coO3HaHUM HOCHUTENEH YyBaIICKOTO U PYCCKOTO SI3bIKOB.

Marepuanom JUisi UCCIeI0BaHMSI MTOCITYKWIN MOCIOBUIIBI U TOTOBOPKH, OTO-
OpaHHBIE U3 COOPHHUKOB YYBAaIICKO-PYCCKUX IOCIJIOBHIL], TOTOBOPOK U KPBLIATHIX
BoipakeHnit A.I1. MuxaitnoBa «Bartucen camaxécemrie KaaapaiiceH TaTa CyHaTia
MYTJIEBCEH 4aBalllla-BbIpacia MyxXxu», «Bartucen cdmaxécem, KaiapaiiceMm,
cytMaiuia romaxcem» H.P. Pomanosa, cioBapst B.U. Hans «IlocnoBuiisl pycckoro
HapoJa».
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MeTono0rnyecKky0 OCHOBY HCCIIEOBAHUSA COCTAaBUJI KOTHUTHBHO-IUCKYP-
CUBHBIN MOJIX0]] B U3YYEHHUH JIMHTBOKYJIBTYPHBIX OIIMO3UINI, TAK:KE IPUMEHSITUCD
CPaBHUTEIILHO-COMOCTABUTEIbHBIM METOM, BAXXHBIA IS OMpPEACIICHUS] HAIHO-
HaJIbHO-KYJBTYPHBIX OCOOCHHOCTEN €TMHUIL B PA3HBIX SI3bIKAX, METOJ] KOHTEKCTHOTO
aHaJN3a, TIO3BOJISIOIINIA BEISIBUTH PA3TUYHBIC CTIOCOOBI periepe3eHTallMN KOHIIETI-
TOB Ha KOTHUTHUBHO-IMCKYPCUBHOM YPOBHE, aHAJIM3 CIOBApPHBIX Je(PUHULIHM,
HCIIOJIb30BAIIUCH AJIEMEHTHI KOMIOHEHTHOTO aHANIM3a C IIeJIbI0 BBISIBICHUS OOIINUX
Y YaCTHBIX CMBICJIOB, a TAKXKe AUCTPUOYTUBHBIN METO C LIENbI0 U3YUEHHUS SI3bIKO-
BOT'O OKPY>KEHHS paCCMaTpUBAEMBbIX €IMHUILI.

O6cyxaeHune

Hpyx06a xak onHa u3 (HopM TyXOBHO-NIPAKTUYECKOTO OCBOCHHUS COIMABLHOM
NEHCTBUTENFHOCTH BKJIIOYAET MPOAYKTUBHYIO SMOIIMOHAIBHYIO 1E€ATEIbHOCTD Ye-
JIOBEKa, B HEW peasn3yloTcsl €ro KyJabTypa, TBOpUECKas aKTUBHOCTb U JyXOBHO-
HPABCTBEHHBIC [IEHHOCTU. B 4yBaIcKkoM sI3bIKE UMEIOTCSI CIICAYIOITHE HOMUHAIIIT
JUTSL BBIDQKEHUSI TOTO TOHSITHS: myciax («Apyxk0a»), rormawndx («TOBapHIIE-
CTBOY), myc («APYT, IPUATEND ), roamaut («ToBapHill, 1pyr»). OHa MOXKET UMETh pa3-
Hble OPMBI U XapaKTEPHU30BaTHCS KaK MCTUHHAS WM JIOXKHAS, TIO9TOMY OCHOBBI
JPY>KECKUX B3aMMOOTHOIIIEHUH B YyBaIlICKOM M PYCCKOM CO3HAHUU TIOAJIEKAT KOM-
IJIEKCHOMY pacCMOTPEHUIO, TOCKOIbKY OHa MHOTOOOpa3Ha 1o ¢opme u coaepika-
HHIO, a €€ CAaMOLIEHHOCTb OIpEAeIIIeTCsl OTHOUICHUSIMHU JIIOAEH Apyr C JPYroMm.
OnHOBpEeMEHHO B ApykOe peanus3yroTcs KauecTBa, OIMYAIOLINE YeI0BeKa OT ApyY-
T'UX JKUBBIX CYyIIECTB, — TyXOBHOCTh, YyBCTBEHHOCTh, YMEHUE MPOSBISATH CMBIC-
J1000pa3yIoIfe OTHOIICHUS MEXIy JIONbMU B YCIOBHSX KOJJIEKTUBHOTO CYIIle-
cTBOBaHUA. Pa3HOYpOBHEBBIE CBSA3H B COLIMYME PETYIHUPYIOTCS HE TOIBKO Ha rOcCy-
JAPCTBEHHOM YPOBHE, OHU TaKXKE XapaKTEepPHU3YIOTCS OCOOBIM THUIIOM HPABCTBEH-
HBIX OTHOIIEHUU, 00YCIOBIEHHBIX MOpaIbl0 U OOIIECTBEHHHIM MHEHHEM B BUJIE
OJIOOPCHHUSI WM OCYXKIACHHS CITIOCOOOB COBMECTHOTO TipeObiBanus Jronei. C 3Toid
TOYKM 3pPEHHUS B YYBaIICKUX TMOCIOBHUIAX COIUATBHO OOYCIIOBJICHHBIM CTaTycC
Ipy>KOBI OTMEUAETCS TOCTATOUHO 4eTKO. C MO3HUIIMK POCTPAHCTBEHHOM OpraHm3a-
LMY YyBAIICKUI HapoJ (KaK U 4eIOBEYECTBO B IEJIOM) BhIpa0OTaT YETKYIO MO3H-
LIUI0, CBS3aHHYIO C HEOOXOAMMOCTBIO KUTh B OKPY)KEHUU APYTUX UYJICHOB 0OIIe-
cTBa: Omem smemne nypanams YenoBeK KUBET C YEIOBEKOM ', Hymaii némé, caxan
cumé, népie nypanHune mén ¢umé. ‘U MHOTO€ pa3ounércs, 1 MaJioro JOCTAHET,
a 9TO MOXKET CPABHUTHCS C OOILEH )KU3HBIO ; ChinmaH tonuuder mypman ton ‘Jlydme
OT MOps U30aBUTHCA, YeM ocTaThes Oe3 moaeii’!. Takas mosumus oOyciIoBieHa
COIMAIILHO-TICUXOJIOTHYECKOM TTOTPEOHOCTHIO JTIONIEH JKUTh B TyXe KOJUIEKTUBHU3MA
Y BBICTPAUBATh TO3UTUBHBIE TUITHI B3AUMOOTHOIIICHUH MKy HUMH, TIO9TOMY TaKO

! Bartucen ciMax&ceM, KanapamiceM, CyTMalId oMaxceM // UyBalICKue MOCIOBHIIbL, TI0T0-
BopkH U 3arajaku / coct. H.P. Pomanos ; [H.P. Pomanos nyxca xatépi] ; [2-m&m kap.]. Hlynamkap :
Yapam k€ueke uza-su, 2004.
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MOJIXO/1, MOJKPEIJIEHHBIM HPAaBCTBEHHBIMU y3aMH, HECET B cebe OOJbIION COIH-
aJbHO 3HAYMMBIN 3aps/, MOCKOJIbKY CTPEMIICHHE KUTh JPYKHO U MO-TOBapHIIle-
CKH SIBJISIETCS 32JI0TOM MHPHOTO COCYIIECTBOBAHMS M PA3BUTHUS KaK OTIEIHHBIX
JFOAEH, TaK U LENbIX HApOaOB: FOm ¢binna rom ¢oln mamy nypanHu agau ‘Xopolo,
€CITU JaJIbHHE JIIOAH JKUBYT B IpyxO0e’; Anman sina myc nyimap, yupau ys ana
nyrmap ‘IlycTs nepeBHs ¢ IepeBHEN IpyKHOM Oy/eT, a y mojeil mycTs Mepa Oyaet’;
1lép nex nypannune numéen me ¢gummecm ‘HUUTO HE MOXKET CPABHUTHCS C APYKHOU
KH3HBIO 2,

Uepes npyx0Oy packpbIBaeTcsi IpUpoa YeIOBEUYECKUX OTHOIICHH, OTKPbIBa-
eTcst 00bEKTUBHAsI BO3MOXKHOCTD BHIOOpA HICTUHHO LIEHHBIX BEIleH, HOITOMY (yHK-
[IMOHAJIbHAS 3HAYUMOCTD JPYKOBI BBICTYIIAET C JBOMCTBEHHBIX MOo3uuil. C oHOM
CTOpPOHBI, ApYy*)0a HE ecTh CBOICTBO, JAHHOE YEJIOBEKY M3HAYaJIbHO, OHA BCTPau-
BAETCS B MUP YEJIOBEUECKUX OTHOIICHUN M OCHOBBIBACTCS HA YTBEPKACHUU IICH-
HOCTHOM 3HAYUMOCTH YeJIOBEYECKOTO CYIIECTBOBAHUS KaK COJPYKECTBA JIFOICH:
Coin ¢uincdp nypavaumacms ‘YeaoBeK HE MOXKET JKUTh 0€3 MOMOIIM APYTHX ;
Ilyp ¢cemvenen nép kanaw nyimap, nép ;i xanaxé mypé nypawma kupné ‘Bce cembu
JIOJIKHBI )KUTh B COIIACKU, OTHOCEIIbYAHE JIOJKHBI KUTh IpYKHO ; Tycaa nypancan
sana néep nepue wapnax ¢umem ‘Eciu Ipy>KHO KUTh, IEPEBHE U OMHOW CITUYKH XBa-
tur’®. C Apyroit — apy»x6a NposBiIseT cebs Kak MHAUBHIYaTbHOE CBOMCTBO B )KH3HU
KOHKpeTHOU muyHocTH. OHA OTpa)kaeT MPUOPUTET UHTEPECOB OIU3KOTO YeJIoBeKa
HaJI CBOUMU COOCTBEHHBIMH HHTEPECAMH, B PE3YJIBTATE YETO OTHOIICHHUE K ApyKOe
U e€ peanu3alys OCyIIeCTBISIOTCS B MPOIlecce BHYTPEHHEH paboThl ueaoBeka Hal
co0OM, TOTOBHOCTH K CaMOOT/a4e, IIOATOMY OHA TPOSBISETCS TOJIHKO BO B3aUMO-
CBSI3U M COOTHOIICHUU C JIPyTUMU JItoabMuU: FOrmawt ¢yk nyican wivlpa, myncam
acmyca ynpa ‘Eciy HeT ipyra, TO Ha#u, ecly HAIEN, To He 3a0biBail’* — Kes opy-
3eil — cupoma, a ¢ Opyeom — cembsnun; [pyea ysnams — emecme nyo coi CbeCmo”.

B npyx06e cyObekT BuauT ceds u B cebe Ipyroro, 4To MOXKET TOBOPUTH 00
ornpenenéHHON CrIOCOOHOCTH YeNloBeKa K MEpPEBOIUIONIEHUI0 Ha OCHOBE AMOLMO-
HaJbHO-YYBCTBEHHBIN NPUBA3aHHOCTU. Peanmsyst ceds B APYroil cUTyamnmu, 4eio-
BEK CO3MaET MpPOYHBIC IPYKECKHE CBSI3M, AYHIEBHYIO Onn30cTh. OITHOBpEMEHHO
Ipyk0a CBsi3aHA C MHTEJUICKTYyalIbHBIMH M BOJICBBIMHU YepTamu JTUYHOCTH. OTHO-
IICHHE K HEH MOKa3bIBAET, YTO HMEHHO YCTPEMIIEHHOCTH K TyXOBHBIM OPHEHTHUPAM
orpesensieT NOATMHHOE ObITHE YeIoBeKa U JeNaeT APY>KOy MOo-HACTOSIIeMY HPaB-
cTBeHHOU: FOnmawy xasanman natiax nyaimdp ‘ToBapuIl TBOU MyCTh OyzIeT JIydIie
TeOs (MImu cebe TOBapHINEH Jydie, yeM Thl cam’, [llawudakna mycdu xaxeé ¢yk

2 BarruceH ciMax&éceM, KanapaliceM, CyTMaUTH IoMaxceM // UyBallcKue MoCIOBHIbL, TIOTO-
Bopku 1 3arajku / coct. H.P. Pomanos ; [H.P. PomanoB myxca xatépin] ; [2-m&mm xip.]. lymamxkap :
Yasam kéneke uza-su, 2004. C. 10.

3 Tam xe. C. 11.

4 Tam xe. C. 234.

S lane B.U. TlocnoBuusl pycckoro Hapoaa : B 2 ToMax. T. 1. Mocksa : XymoXKeCTBEHHAs
nuteparypa, 1984. C. 486.
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‘Bepuslii apyr — Oeciienen’® — He y3naBaii apyra B Tpu AHf, a y3HaBail B TpH
roza; B npyre ce6s mobums’. C Hell 5KU3HB CYLIECTBEHHO 000TalaeTcs ¥ Haaes-
€TCsl CMBICTIOM U cuiiolt: [llanuakna myc ean nypnag cunaexé ‘BepHblil Apyr —
KU3HM llenebHas cuna (monss3a)’d; Tyeadxpa — edii ‘B npyxbe — cuma’™® —
Hpyorcoa u 6pamcmeo — nyuwee 6ocamcmeo, He npuecmcs xopowiuii Kycox, He
npuckyuum xopowiuti opyscox'®. OHa HeoOX0oAMMa, MOTOMY UYTO JTO HAJEKHAS
oropa B XKU3HM: FOnmawicap ¢uin moimapcadp tiviedg nex ‘Yenoek 6e3 ToBapuila,
4TO NIepeBo Oe3 KOpHei; Bap. — yenoBek Oe3 Apysei, uto naepeBo Oe3 Berpeid’'!;
Hlanudxnd myc edn nypudc cunaéxé ‘Hanéxubplii 1pyr — omopa B kKu3HH 2 —
Oodedxcoa nyuuie Hosas, a Opye cmapwii; [ Opyaa cemb 66pcm He oKonuya'™.

CoOCTBEHHO JIMHTBUCTUYECKOE U KYJIBTYPOJIOTHYECKOE OCMBICIICHHUE Py KOBI
MPUBOAUT K HEOOXOAMMOCTH MudPepeHIIMANNHE TTOHATHS 10 CEMaHTUYECKUM
OCHOBaHHSM. VM B 4yBaImICKoM, U B PyCCKOM CO3HAHHH HCTUHHAs JAPYKOA — 3TO
HEycTaHHas pa0doTa HaJ] OTHOIICHUSIMH, OHA U3MEPSETCS PA3HBIMU MapaMeTpaMHu.
C omHO¥l cTOpOHBI, ApYy*)0a MPEIBIBIAET YEIOBEKY ONpeNeIEHHbBIC IpaBa 1 00s-
3aHHOCTH, KOTOPBIC OMPEACIISIOTCS CHCTEMOW HPAaBCTBEHHBIX TPEOOBAHWMA M B3a-
MMHBIX OXKHJJIaHUN, CPEI KOTOPBIX BBIICIISIOTCS CIICTYIOIIHE:

1) ncuxodu3nyeckass COBMECTUMOCTh: Tyccerne nép mynakpa ma maeap map
mecgé ‘JIpy3psM U B OJHOM Tpoby He TecHO’'* — JIpysvam u 6 00Holl Mozune He
mecHo. B mecnome, 0a ne 6 obude’”;

2) YBaXXUTEIHHOE OTHOIIICHUE: XABAH KAMALY 10/ICAH MA, ¢bIH KAMALE MYNAHMAP
‘Cebst 00H1Ib, a IpyTa yBakb' '® — JIpyowc6y e0oums — cebs ne waoums'’;

¢ Barrucen camaxé&cem. lynamxkap : Yasam kéuexe usn-su, 2007. C. 236.

7 Jans B.U. TlocnoBuIEl pycckoro Hapona : B 2 ToMax. T. 1. Mocksa : XymoKeCTBEHHAs
nureparypa, 1984. C. 487.

8 Barrucen camaxécem. lynamxkap : Yasam kéuexe usn-su, 2007. C. 236.

® Muxaiinos A.I1. Bartucen ciMax&ceMIe KagapaliCeH TaTa ¢yHATId IyIUIEBCEH YABalllla-
BBIpACiIa IMyXXH : COOPHHMK YYBAIICKO-PYCCKUX IOCIOBHII, IIOTOBOPOK M KPBLIATBHIX BBHIPAKEHHH.
Hlynamxap : Céné Baxar, 2006. C. 356.

10 JTanv B.M. TIocnoBUIbI pycckoro Hapoza : B 2 Tomax. T. 1. Mocksa : XymoxecTBeHHas
muteparypa, 1984. C. 486.

" Muxatinoe A.I1. Bartucen cdmax&cemiie KanapallceH TaTa ¢yHATI3 IyIUIEBCEH dYiBalia-
BBIpACTIa MyXXHU : COOPHHUK UYyBAIICKO-PYCCKUX IOCIOBHII, IIOTOBOPOK M KPBIIATBHIX BBIPAKEHHI.
Hlymamkap : Céné Baxar, 2006. C. 356.

12 Barrucen camaxé&cem. lllynamkap: Yasam kéneke usa-su, 2007. C. 236.

13 [lans B.HU. TlocaoBuusl pycckoro Hapona : B 2 Tomax. T. 1. Mocksa : XynoKecTBeHHas
muteparypa, 1984. C. 487.

14 Barrucen camaxé&cem. lllynamkap: Yasam kéneke usa-su, 2007. C. 236.

5 Tane B.U. Tlocnosuipsl pycckoro Hapoaa : B 2 Tomax. T. 1. Mocksa : XymoxKecTBEHHas
muteparypa, 1984. C. 487.

16 Barrucen cdmax&ceM, KaapiniceM, CyTMaui omaxceM // UyBallcKue mOCIOBMIIbI, TIOTO-
BOpkH 1 3arajku / coct. H.P. Pomanos ; [H.P. Pomanos myxca xarépi] ; [2-m&mr kip.]. Hlynamkap :
Yapam kéneke uza-su, 2004. C. 18.

17 Tanv B.M. TlocnoBuupsl pycckoro Hapoza : B 2 Tomax. T. 1. Mocksa : XynoskecTBeHHas
nurepatypa, 1984. C. 488.
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3) B3aumoBsIpyuKa: Tycudx écpe nandpams ‘Jlpyxba poxnaercs B Tpyae's —
Hpye noznaémes na pamu 0a npu 6ede'’;

4) HanéxHOCTh: Haoéxcnulil Opye yenwvl ne umeem. — Ecmub Opyocox — ecmo
sacmynuuuex®;

5) GepexHoe oTHOUICHUE: TYcy ¢VK nyican mynma mapaui, myncaw ynpama
mdpcw ‘Ecmu apyra HeT, To mocTapaiica Haiftu. Ecim mamén, to Gepern’?! —
Hpyea uwu, a naiioéus — bepeau®?;

6) BepHOCTB. (Céne mycna my, kussune an mar ‘HOBBIX py3ei 3aBojH, O CTa-
PBIX He 3a0b1Bail’>® — Cmapuiil Opyz nyuuue Hogvix 08yx-;

7) moTpeObHOCTH B MOAOOHOM obeHuu: FOamawt ¢yk nyicam wvipa, myncam
acmyca ynpa ‘Eciu HeT apyra, TO Haii|, ecId HAEN, To He 3a0b1Baii>>; FOrmauty
nyimacau onana ma nyiux kanawina ‘Eciv ToBapHIia HET, CO CTOJIOOM IOCOBE-
Tyiics’?% — Buin 661 Opye, a epems 6yoem?’;

8) OCMOTPHUTENBHOCTD: ...Eciu Xouewsb y3Hamy 4enosekd, NOCMOMpU HA €20
opyea. — Cradcu, Kmo meoti Opye, U 5 CKaxcy, Kmo mui’s.

W3 3Toro cuenyert, 4yTo Apyk0a — 3TO pe3ynbTaT MPOBEPEHHBIX KU3HBIO 00-
CTOSITEJILCTB M HAKOTUICHHOTO OIbITa. BMecTe ¢ TeM yXOBHOCTH CBsI3aHa HE TOJIBKO
C BOJICBBIMHU Y€PTAMHU JJUYHOCTHU, HO M C HHTEJUICKTYaJIbHOW 4yBCTBEHHOCTBIO, IMO-
USMH, TT03TOMY (DEHOMEH JPY>KOBI BKJIFOYAET Pa3IHYHbIe KOMIIOHEHTHI SYMOIHO-
HaJIbHOM CTPyKTYphl. OHa MHOTOOOpa3Ha o ¢hopMe U COIEepKaHUI0, B HEW HAXOIST
CBOE BBIpXXCHHE TaKWE YyBCTBECHHBIC MEPSKUBAHUS, KaK Paf0CTh, THEB, BEPHOCTD,
nobpora u nip. OCHOBY Takoil JPY>KOBI COCTABISIIOT 3MOLIMOHAJbHAS TPUBS3aH-
HOCTB, 0ECKOPBICTHE U AyIIEBHOCTH. Korjja Bo3HHKaeT He0O0X0IUMOCTh TOIYBCTBO-
BaTh TIIy0e COOCTBEHHOE «s1» B JIPYTOM YEIOBEKE, COOTHECTH CBOU TIEPEKUBAHUS
C €ro NepeXMBaHUSIMH, B 3TOM CIIydae Jpyk0a MOXKET MepepacTd B UHYIO GopMy

OTHOILIEHUH — J1t000Bb. Ho ecnu B 1100BU mepecekaroTcst [yXOBHOE M TEJIECHOE

18 Muxaiinoe A.I1. BarTucen ciMax&cemrie KaJlapalliCeH TaTa CYHATNIA MyIUIEBCEH YdBalLIa-
BBIpAcia MyXXH : COOPHHUK YYBAIICKO-PYCCKUX IOCIOBHII, IIOTOBOPOK M KPBLIATBHIX BBHIPAKEHHH.
ynamxkap : Céné Baxar, 2006. C. 355.

19 ane B.M. TlocnoBuIpsl pycckoro Hapoga : B 2 Tomax. T. 1. Mocksa : XymoKeCTBeHHAs
muteparypa, 1984. C. 486.

20 Tam xe. C. 485.

2! Muxaiinoe A.I1. Bartucen cdmaxécemre KaaapaIiceH TaTa GYHATIA ITyIUIEBCEH YABAIIIa-
BBIpACTa MyXXHU : COOPHHUK UYyBAIICKO-PYCCKUX IOCIOBHII, IIOTOBOPOK M KPBIIATBHIX BBIPAKECHHH.
Mlymamkap : Céné Baxar, 2006. C. 357-487.

22 lanv B.Y. Tlocnosunpl pycckoro Hapoza : B 2 tomax. T. 1. Mocksa : XynosxKecTBeHHas
nurepatypa, 1984. C. 487.

23 Barrucen cimaxé&cem. lllynamkap : Yisam k&ueke uza-su, 2007. C. 236.

24 Tans B.M. TlocnoBHIEI pyccKoro Hapona : B 2 Tomax. T. 1. Mocksa : Xym0KeCTBEHHAs
nureparypa, 1984. C. 487.

25 Barrucen cimaxécem. Lllynamkap : Yasam kéHeke u3a-su, 2007. C. 236.

26 Tam xe.

27 lano B.H. TIocaoBHIIEI pyccKOTo Hapona : B 2 Tomax. T. 1. MockBa : XymoKeCTBEHHAs
nutepatypa, 1984. C. 487.

28 Tam xe. C. 487.
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Hayaja M OHa He3aBUCHMa B CBOEM MPOSIBIIEHUH, TO APY>KOYy MOKHO PaclIEHHUBATh
KaK JyXOBHOE €IMHEHHE Ha OCHOBE AMOLIMOHAIIBHOTO U PAllMOHAIBHOTO MOIXO0/A.
B pycckux mocnoBunax o Apyx0e BaKHbI Kaue€CTBEHHbBIE XapaKTEPUCTUKHU JIpyTa:
Jpye — smo uucmoe cmekno, Mun 0a 1106, max u 6yoem opye,; Beaxuii evioupaem
opyaa no ceoemy npagy”. B dyBallcKoil MapeMUOIOTHH JTOMUHMPYIOT HOPMATHB-
HbIE TIOCTOBUIIBI, BBITOTHSIOMINE TUIAKTUIECKYIO (DYHKIIHIO U XapaKTePHU3YIOIIH-
€Csl CEMaHTHKOW JOKEHCTBOBAHUSA, MOYYEHHUS, PEKOMEHIALUN, CPEeAr KOTOPBIX
BBIICTISIIOTCS Takue, rjae 0003HauyaeTcsi FOTOBHOCTh M YMEHHE MOAJEPKaTh B TPY/I-
HOM cutyauuu: FOmmawna an napax, oamawn xapax ‘ToBapwuina He Opocaii, OTHOTO
He ocTaBisiid’. [lénéw unkexpe nénénem ‘JIpyx0a moznaéres B 6ene’; Coigdx myca
napaxcan ungempu me cugénem ‘bnu3Koro apyra OpocHIIb — JalbHUN OXJa-
neetr’?. Takoif MOAXOM CO3BYYEH U PyCCKOM Aywie: Jpy3bs nosnaromcs 6 nupy,
a 6 6eoe npoeepsiomes. bes opyaa 6 scusnu myzo’!.

Cpenu eauHUIL, XapaKTepU3YIOIIUX JIPY>KOYy B OHTOJIOTHYECKOM acCIeKTe,
BBIICTISIOTCSI IOCTIOBUIIBL, TJI€ aKTYaJIH3UPYETCsl MBICIb, YTO APYkKOa — 3TO COKPO-
BHUIIIE, TOTOMY Ba)KHBIM IIEHHOCTHBIM OPUEHTHPOM KakK JJIsI PyCCKOTO, TaK U 4y-
BAIIICKOTO HAPOAOB CTAHOBUTCSI COOTHOILIEHUE JIPYKOBI C IPYTUMHU [IEHHOCTHBIMU
MaTepusIMH C KOHIIETITYaJIbHO 00YCIIOBICHHON 3HAYUMOCThIO0. B uactHoCTH, 1pyx0a
KaK TyXOBHas LICHHOCTbh CPaBHUBAETCS C OOTaTCTBOM, OKa3bIBasCh BaXKHEE U J10-
poxe ero: (Cép menue yxgu an nyaimdp, ¢ép myc nyimdp ‘He HyXHBI BEeJIUKHE
OorarctBa (OyKB. cTa 3eMelh), HO HYKHO ¢TO (00JIBIIIOe KOTMIECTBO) Nipy3eii’; Cep
CyM yK¢a nyiuuden ¢ép myc nyaimdp me¢gé ‘Bmecto cta pyOneit mycth Oymer cTo
npyseit’*? — He umeii cmo pyéneil, umeii cmo opyseii: Y ko2o 0py3bs, mom 6o2am>>.
Otmedaercs, 4To Apyk0a HE TOBap, OHA HE MOKYHAaeTCs W HE IMPOJAETCS:
Hlanudxnd mycdan xaxé ¢yxk ‘Hanesxslilt apyr neHsl He umeer>* — Jlpyea na
denveu He Kynuuiv>>. DTO CBSA3aHO C TeM, 4TO JApyxkOa Oecuenna: I1ép myc ¢ép
ny¢pan xaxadpax ‘OavH ApyT ITOPOXKE CTa TOJOB CKOoTa’; hlpd ronmawt nyauman
naxa ‘JJoOpslit aApyr noposke Gorarctsa’>® — [lpye denee dopoaice; He depocu cmo

2 Jlano B.H. TlocaoBHIEI pyccKoro Hapona : B 2 Tomax. T. 1. Mocksa : XymoXKeCTBeHHAs
nuteparypa, 1984. C. 487

30 Barrucen cimaxécem. Illynamkap : Yasam kéneke n3a-su, 2007. C. 236.

31U Tans B.H. TlocnoBulibl pycckoro Hapoza : B 2 Tomax. T. 1. Mocksa : XymoxecTBeHHas
nutepatypa, 1984. C. 487.

32 Barrucen cimaxécem. Lllynarmkap : Yasam k&neke n3a-su, 2007. C. 236.

33 Tans B.M. Tlocnosuusl pycckoro Hapona : B 2 Tomax. T. 1. MockBsa : Xyno0)kKecTBeHHas
nurepatypa, 1984. C. 488.

34 Bartucen cimMax&ceM, KanapamiceM, CyTMaiLIi romMaxceM // UyBalICK1e MoCIOBHUIIbI, IOT0-
Bopku u 3arajaku / coct. H.P. Pomanos ; [H.P. PomanoB myxca xarép ; [2-m&m kip. ]. lymamkap :
Yapam kéHeke usa-su, 2004. C. 14.

35 lano B.H. TlocaoBHIEL pyccKoro Hapona : B 2 Tomax. T. 1. Mocksa : XymoxKeCTBeHHAs
muteparypa, 1984. C. 487.

36 BarTceH cdMax&ceM, KalapaluceM, CyTMaLIH oMaxceM // UyBallCKie NOCIOBHIIEL, IIOT0-
Bopkwu u 3arajiku / coct. H.P. Pomanos ; [H.P. PomanoB nyxca xar€pn] ; [2-méur kip.]. Hlynamikap:
Yasam k€ueke uza-su, 2004. C. 15.
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pyéneil, a oepacu cmo Opyseir’’. ManupecTUpyeTcs TakKe MBICHb, YTO LEHOH
ycrexa 1 60rarcTBa MOXKET CTaTh MOJTHOE OTCYTCTBUE Apy3el: FOrmawupan onHu —
ronmawicdp ronnu ‘OT TOBapHUIIa OTCTaTh — 0e3 TOBAPHILA OCTaThes > — Om opyaa
omcman, k Hedpyay He npucman;, Ckamepms co cmona — u opysxcoa cnivina. boza-
momy Hu npaeobl, Hu OPy*CObL He 3Hasamv>°. A 3a IPEXOAAIIMMH YI0BOILCTBUAMU
MOJKET MOTEPATHCS MOATMHHBINA HCTOYHUK CYACThs — AyIlIeBHas OIM30CTh, 100poTa
Y CepACYHOCTh YENIOBEUECKUX OTHOIIEeHUM: Tycdxa mycan an nycmap ‘J1pyxoe He
naBai 3anbuUThCs’, Tyccap smem — yii éappunyu mynkama ‘Yenosek 6e3 npysei,
uTO neHek nocpeau nons’™* — ITunu, enu — KyOpsaeuuKoM 36anu, NONUIL, NOEIU —
npowaii, wenyosx, Xanremv mewra — ne sudams opycka*'. Takum 06pazom, A3bI-
KOBasi perpe3eHTanus KoHuenta J[pyx0a IeMOHCTpUpPYET pe3Koe OTACICHHE Ty-
XOBHOTO OT MaTepHabHOTO, B 000MX MEHTAJUTEeTaX OOraTcTBO OMPEAENeTCs Kak
BEJTMYMHA BTOPUYHAS, MEHEee 3HAYMMasl 10 OTHOIICHUIO K JpyKOe. Y TBepKaaeTcs,
YTO €CJIM MaTepHaibHOE B030071a/1aJI0, TO OHO MOXKET pa3pyIIuTh APYkOy, obep-
HYTbCSI yTPATON HACTOSIINX YEJIOBEYECKUX IIEHHOCTEW M CUACTIMBBIX MTHOBEHUI
YKU3HU, TIO3TOMY B UyBaIICKUX M PyCCKUX ITOCIOBHIIAX COAEPIKUTCS BAYKHBIM CMBIC-
JIOBOM TOCBHL, HAIIPABJIEHHBINA HA COXPaHEHUE UCTUHHBIX JPYKECTBEHHBIX CBA3CH:
Vk¢ana nyuuuuen mycna nyi, meggé ‘Bmecto Toro, 94to0bl OorareTh JEeHbramH,
aydme OorareTs npy3bsiMu’; Tyc ¢uinHyna myana au yrawmap ‘/lpyea ceoezo na
6oeamcmea ne menat’*; Iun viamdn map, nun myc sc mysan ‘He 301010 pno6pe-
Tail, a apy3eit modonee’*? — Jlpyea ne mepsaii — 63aiimul He daéaii; JJobpoe bpam-
cmeo munee bozamemea; [ns opyea 6cé ne myzo*t.

JpyruM 1IEHHOCTHBIM OPUEHTHPOM B MOCIOBUYHBIX KOHTEKCTaX SIBISETCS
CEMAHTUYECKHUI KOMIIOHEHT «I0poray. J[pyx0a momoraer CKopoTaTh BpeMs B Iy TH,
JenaeT J0pory JErKor u npuatHou: FOnmawna ¢yn keckenem ‘C Ipyrom gopora
Kopode cTaHoBUTCA , blpa ¢vinna ¢yna myxcawn ¢yn upmuune cucmecmen ‘Ecnu
C XOpPOIIUM YEJIOBEKOM BBIAJICIIH B IOPOTY, TO H HE 3aMETHIIIb, KaK JOCACIIb ;

37 Tane B.M. Tlocnosuibl pycckoro Hapoja : B 2 Tomax. T. 1. Mocksa : XymokKecTBeHHas
nutepatypa, 1984. C. 487.

38 BarTucen cimMax&ceM, KalapamiceM, CyTMalIM romMaxceM // UyBaniCKue MocIoBUIIbL, OTO-
Bopku 1 3arajku / coct. H.P. Pomanos ; [H.P. PomanoB myxca xatépin] ; [2-m&mm xip.]. ymamxkap :
Yapam kéHeke uza-su, 2004. C. 16.

3 Jane B.M. TIocIOBHIIEI pycCKOTo Hapona : B 2 Tomax. T. 1. Mocksa : XymoKeCTBEHHAs
muteparypa, 1984. C. 487.

4 Muxaiinoe A.I1. BarTucen cdMax&éceMIe KaaapaIlICeH TaTa GYHATIA ITyIUIEBCEH YABAaIlIa-
BBIpACTA MyXXHU : COOPHHUK UYyBAIICKO-PYCCKUX IOCIOBHII, ITOTOBOPOK M KPBIIATHIX BBIPAKEHHH.
Hlymamkap : Céné Baxar, 2006. C. 356.

41 Tane B.U. TlocnoBuLbl pycckoro Hapoga : B 2 Tomax. T. 1. Mocksa : XynosxKecTBeHHas
nutepatypa, 1984. C. 487.

42 Barrucen ciamaxé&cem. lllynamkap : Yisam k&ueke uza-su, 2007. C. 236.

43 Barrucen cdmaxéceM, KalapiliceM, CyTMalii omaxceM // UyBallicKue MOCIOBHIIbI, TIOTO-
Bopku 1 3arajku / coct. H.P. Pomanos ; [H.P. Pomanos myxca xatépin] ; [2-m&mm xip.]. lymamxkap :
Yapam kéueke u3a-su, 2004, C.17.

4 Hlans B.Y. TlocnoBuupl pycckoro Hapoga : B 2 Tomax. T. 1. Mocksa : XynosKeCcTBeHHas
muteparypa, 1984. C. 486.
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FOnmawna ¢yn kéckenem C ToBapuiiem noiacib, ObICTpee noinéis’* — Yuuoiil
mosapuwy — nonoeuna nymu, Qonomy exams — u dopoza donea*®. Ho emé saxnee
OKa3bIBACTCS YyBCTBOBAThH JAPYKECKYIO MOANEPKKY HAa HOBOM Mecte: ...C mosapu-
wem u 6 Huscnem Hoszopooe, kax y cebs ooma; IOpamasa — aw, orimawa — ¢yn
‘Jlns mo6MMOro — cepaue, 4 apyra — nopora’™’ — Huoxodey 6 nymu ne mo-
sapuwy; B 0opoze u poonoii omey mosapuuy™®. IT0 MOXKET 03HAYATH, YTO UCTUHHEII
JpyT SBISETCS HAJICKHBIM CITyTHUKOM U TIO TOPOTE SKU3HH.

Ha xapakTep pa3ImyHOTO poja OTHOIICHHH BIMSICT KyJIbTYPHBIA KO HAIIHH,
B KOTOPOM OTPaKAETCsl OMBIT MPEAIISCTBYOIINX MOKOJICHHUA U OTPEACIISIOTCS HOP-
MaTHBHBIC UI€abl MOHATUN. [10 TONMTOCPOYHBIM OXKHUIAHUSM B Pa3HBIX 001aCTAX
KHU3HEACSITETFHOCTH YelIOBEeKa JIpyk0a Kak MOpaJIbHOE YyBCTBO O0YCJIOBJIEHA CIie-
nu(pUIECKUMU O0COOEHHOCTSMHM B3aMMOOTHOILIEHHH, MOCKOJIbKY €€ BO3HUKHOBE-
HUE, pa3BUTHE WU yracaHUE 3aBUCUT OT Psia OOBEKTUBHBIX U CYOBEKTHBHBIX
YCIIOBHIA, CPEAH KOTOPBIX BBIICISETCS M30UPATENbHOCTD: Yia Kypakna yaiax myc
nynég¢, xypa kypaxka epmmeg ‘BopoHa u copoka OyayT Ipy3bsSIMH, HO HUKOTAA HE
npuMyT B ToBapumy rpada’®® — Iyew ceunve ne mosapuwy. C moboii 600umvcsi
ymo 6 kpanusy cadumvcs>°. U ecim HET NPUYUH 178 BOSHUKHOBEHUS IPYKOBI,
TO OHA HE COCTOUTCS: Xypa cdpan ancan ¢akKku ¢yK, casca myman mycpa uaHydax
¢yk ‘UEpHble KOKaHbIE BapEKKU HE UMEIOT METEIbKU, HeMuas Apy>kOa He UMeeT
onopsl’. Cykkdp xypakana wormawt map ‘Crenoit 3psuemMy He ToBapuiy>! —
He cownuce obviuaem, ne buisamo opysrcoe; Byov Opyz, 0a 6e3 youimry2.

JlpyKECTBEHHBIE CBSI3M BaXKHBI MPU aKTyallU3allUU CEMEHHO-POJICTBEHHBIX
OTHOIIECHHM, TOATOMY TaM, TJie LApUT APYyk0a, KPOBHBIE Y3bI CUIBHBI U THOKHU.
B pycckom MeHTanuTeTe apyk0a MOXKET Kak MPOTUBOMOCTABISATHCS POACTBEHHBIM
OTHOILIEHUSIM, TaK M OTOXKIECTBISATHCS C HUMH, CPaBHUM: Xopowiuil Opye umo

45 Barrucen cdmaxéceM, KalapiliceM, CyTMalIi romaxceM // UyBallcKue TOCIOBMIIbI, TIOT0-
Bopku U 3arajku / coct. H.P. Pomanos ; [H.P. Pomanos myxca xatépin] ; [2-m&mm xip.]. llymamkap :
Yapam kéHeke usza-su, 2004. C. 14.

4 anv B.Y. TlocnoBuupl pycckoro Hapoga : B 2 Tomax. T. 1. Mocksa : XynoskecTBeHHas
muteparypa, 1984. C. 489.

47 BarTuceH cdMax&ceM, KaJapaIiceM, CyTMaLIi oMaxceM // UyBalcKue MoCIOBHUIBL, TIOT0-
Bopku H 3araaku / coct. H.P. Pomanos ; [H.P. Pomanos myxca xatépin] ; [2-m&m xp.]. Ilymamxkap :
Yasam k€ueke uza-su, 2004. C. 14.

4 JJanv B.M. TTocnoBUIbI pycckoro Hapoza : B 2 Tomax. T. 1. Mocksa : XymoxecTBeHHas
nutepatypa, 1984. C. 489.

4 Barrucen cdmaxéceM, KalapiliceM, CyTMalIi roMaxceM // UyBallcKue OCIOBMIIbI, TI0T0-
BopkH 1 3arajku / coct. H.P. Pomanos ; [H.P. Pomanos myxca xatépi] ; [2-m&mr kip. ]. Hlynarmkap :
Yasam kéHeke usn-su, 2004. C. 15.

0 Tane B.M. TlocnoBuubl pycckoro Hapona : B 2 Tomax. T. 1. Mocksa : XymokKecTBeHHAs
nureparypa, 1984. C. 486.

5! Bartucen cdmaxéceM, KalapaluceM, CyTMaLIH oMaxceM // UyBallCKie HOCIOBHIIEL, IIOTO-
Bopku u 3aragku / coct. H.P. Pomanos ; [H.P. PomanoB myxca xarépm; [2-m&m kip.]. lymamxkap :
Yasam kéneke uza-su, 2004. C. 18.

52 Jlane B.M. Tlocnosuipsl pycckoro Hapona : B 2 Tomax T. 1. Mocksa : XymoKeCTBeHHAs
nutepatypa, 1984. C. 487.
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opam; [[py3vs npsmele — Opambus pooHwvlie; [[obpwiil Opye 1yyute cma pooCcmeeHHU-
k06>, B 4yBallICKOM fI3bIKE TaKKe MMEIOTCS MOCIOBMIIBI, IJIe POIHBIM U OIH3KHM
MOXET CTaTh YEJOBEK HE IO KPOBH, a MO AyXy, HO ApYykO0a CTaBUTCS BBIIIEC POJ-
CTBEHHBIX CBSI3€H, YTO MOATBEPKIACTCS OOIBIIUM KOJIUYECTBOM IOCIOBHUYHOTO
Marepuana: Tycia myc menép masaupan agaupax ‘bBIM3KuUN Apyr Jydlle UHOTO
poauya’; Tycaa myc menép mdasaupan asanpax ‘ Xopouui APYT JTydllle POACTBEH-

uuka’>*; Co16dx ronmaw maeanpan mana ‘Bnuskuii ApyT MpHOpUTETHEE POJCTBEH-

Huka >; FOmna 1om ¢olédx myciauwiHyu masan-xypanmawpan ma xaxkadapax ‘ JJpyxo6a

qyKHX Kpermde KpoBHOTo poacTsa’®. MapkepoM MCTHHHOM GIM30CTH Apy3eit ApyT
JPYTy CTAaHOBHUTCS M COOTHECEHHOCTh C OTPAHUYCHHBIM IPOCTPAHCTBOM: TycceHe
nép myndxkpa ma maedp map meggé ‘JIpy3bsM U B OAHOM Ipoby He TecHO™> —
Zpy3vam u 6 00Holl Mo2une He mecHo. B mecnome, da ne 6 obude>®. HpascTenHas
OCHOBA JIPY>KObI HE TEPIUT JIKH, OHA JIOJDKHA OBITH OECKOPBICTHOMN: Toc moxkmax
meimmapama ‘ J{pyr 6enpo npenonHocut’; FOamaw ny¢a ¢anna ‘JIpyr rojaoy crna-
caer’’. DTo He TONBKO MCTOYHMK CHJIbI, HO U HCKPEHHOCTh B OTHOIIEHHUSX.
Hpyocba kpenka ne necmuio, a npasooii u yecmoio®® — Tawman tidndimamea xyp
mdeamu, mycy maegiauica vip masams ‘Bpar 1e0e3uT Ja mopasut, APYyT pyraeT 1a
nomoraer’®'; ITacapa xatican ¢oin 6antu Kyiay uame Xywnd, vién uime xywman ‘ Jlns
Ipyra Ha 6a3ape MOXHO KyIHUTh Kajaad, HO He Uronky %,

B psizie mociioBuIl OLIEHOYHBIE CYXKICHHS O APYKOe MPUOOPETAIOT KYJIBTYpHO
o0ycCIIOBIIEHHBIN XapakTep. HarmoHanbHO-KyJIBTypHBIE OCOOCHHOCTH, TIPOSIBIISISICH
Ha JICKCHYECKOM YPOBHE, JICMOHCTPHPYIOT PA3JINYHS B OLICHKE CYXKICHUS, HAIIPH-
Mep, 4epe3 CpaBHECHUE C BAXHCUIIMMU KOMIOHCHTAMH MPOAYKTOB NMUTAHUSA,

B YaCTHOCTH, B PYCCKOM 3BIKE JIPYT COIOCTABIIACTCS C COJIbIO, a B YyBAIIICKOM —

33 Tane B.M. Tlocnosuusl pycckoro Hapona : B 2 Tomax. T. 1. MockBa : Xymo0)kKecTBeHHas
nurepatypa, 1984. C. 487.

54 Barrucen cdmaxéceM, KalapiliceM, CyTMali roMaxceM // UyBalicKue MoCIOBHIIbL, TIOTO-
Bopku U 3aranaku / coct. H.P. Pomanos ; [H.P. Pomanos myxca xatépin] ; [2-m&mm xip.]. lymamkap :
Yapam kéHeke usza-su, 2004. C. 17.

55 Barrucen cimaxécem. Lllynamkap : Yasam kéHeke n3a-su, 2007. C. 236.

56 BarTHceH cdMaxéceM, KalapaluceM, CyTMaLIH oMaxceM // UyBallCKie HOCIOBHIIEL, ITOT0-
Bopku 1 3aragku / coct. H.P. Pomanos ; [H.P. PomanoB myxca xatépin] ; [2-m&m xp.]. Iymamxkap :
Yapam k€ueke uza-su, 2004. C. 11.

57 Barrucen cimaxécem. Lllynamkap: Yasam kéneke usn-su, 2007. C. 236.

3B Jlans B.H. TlocnoBulibl pycckoro Hapoza : B 2 Tomax. T. 1. Mocksa : XymoxecTBeHHas
nurepatypa, 1984. C. 485.

59 Bartucen cimaxécem. llynamkap : Yasam k&ueke uzn-su, 2007. C. 236.

0 anw B.HM. TlocnoBuusl pycckoro Hapoaa : B 2 Tomax. T. 1. Mocksa : XygoKecTBeHHas
nutepatypa, 1984. C. 488.

1 Muxaiinoe A.I1. Bartucen cidmax&cemIle KaqapallceH TaTa ¢yHATNId TyIUIEBCEH YiBallIa-
BBIpACTA MyXXH : COOPHHUK UyBAIICKO-PYCCKUX ITOCIOBHII, IIOTOBOPOK M KPBIIATHIX BBIPAKEHHH.
Hlymamkap : Céné Baxar, 2006. C. 357.

62 BarTrcen cdmMax&ceM, KalapaluceM, CyTMaLIH oMaxceM // UyBallCKuie HOCIOBHIIEL, ITOT0-
Bopkwu u 3arajiku / coct. H.P. Pomanos ; [H.P. Pomanos myxca xatépi] ; [2-m&m kip.]. Hlynamkap :
Yapam kéueke uza-su, 2004. C. 18.
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¢ xaebom: Yenosek Oez opyea, umo eda be3 conu. — IOnmaw nyncan — awpa
¢cakap, ¢yk nyaican — awpa ma¢gam ‘EcTh Apyr — B ayiie xjed, HET apyra —
B aymre myctora’®®. Onnako u x1e6, U conb He yMaJSIoT APYT APyra, a JIUIIb HO-
TBEPXKIAIOT BBICOKHI YPOBEHb BOCHPUSITHS JIPYKOBI, MOCKOIBKY « Caxkap-mdaeap
xupe-xupé¢» (Xned 1 coib B3aUMHBI), TO €CTh OIMHAKOBO 3HAYMMBI H JIJIs pyCCKOTO,
W 7Sl 4yBAIICKOTO HaponoB. Cdakdp-madeap nyncau xypa vipdc ma nénéus ‘Vimes
X71€6-COMb, TIOPOIHHUIILCS M C HPOCTBIM PYCCKMM YenoBeKoM’ %4,

C no3unuM yTUJIMTAPHOTO M0/1X0/1a OTHOILIEHUE K JIpYKO€e B MOJIOIOCTH OTMe-
yaeTcs Kak Oornee nerkoe: Aua uyx annd, xép uyx xépex ‘ToBapHILei 1eTcTBa MATh-
NeCAT, B J€BUYBU TONBI COPOK 3a3HOOymIeK’, Xép uyxue xepéx myc ‘B neBuune
BpeMs COpok moapyr’® — U He BcsAKOe TOBAPUIIECTBO IEPEPOKIACTCA B UCTHH-
HYI0 U HAJeXKHYIO APYXOy: Cenéx uinune anyax naiiauiiu émepe nulMacmo
‘IllamouHOe 3HAKOMCTBO B BEKOBYIO ApYxkOy He mepepactér’®®; — Ilpusmeneii
MHO20, 0a Opyea nem, JIpyoicba na pems — pabemeo naseuno®’. ictunnoit apysxoe
MOXET MPOTHUBOCTOATH APYKOa, MOCTPOCHHAs Ha pacdeTe, KOrja oOIeHne CTaHo-
BHUTCSI B3aUMOBBITOJIHBIM JIJIsl 00€MX CTOPOH: MKé ronmaut YUKAH maumManpan ma
ediindpax mené ‘I'pynma u3 AByX npyseit cunbHee Bpara’®® — Jleoe — ne mo, umo
00uH: nooymaem u 10uadb npodadoum®®. B nocnoBuuHOM (OH/IE TIPOCIEKUBACTCS
MBICIIb, UTO HE BCE APY>KECKHUE CBSA3H OKA3bIBAIOTCS MOJIE3HBIMH, HHBIE MOTYT MpH-
BECTH K HEMPUSATHBIM MOCIEICTBHUIM, YTO TOATBEPKAACTCS UyBAIICKUMHU U pyC-
CKMMHY TOCIOBUIAME: ACd ¢bIHNG ¢blH MYC RYICAH — ACAd RYIAmb; YXMAXNA MYC
nyJican — yxmax nyiamo, eapana myc nyicaw — édpd nyiams ‘lloapyXKumibcs
C YMHBIM — OyJIellIb YMHBIM; TIOAPYKHUILLCA C TypakoM — OyZellb Aypak; HOApY-
JKHILBCS ¢ BOPOM — Oyzents Bop’ '’ — C kem nosedeutvcs, om mozo u Habepeuvcs,
Cesiceubcs ¢ dyparkom — cam 0ypax 6yoews’ . Y TBEpKIaeTCs, 9TO JOXKHas ApykOa
MOXXET CTaTh OMACHOM /I 4esoBeka: Tawman ny¢a ¢uem, myc 4yHa uiem ‘Bpar

ryOuT TOJNOBY (HAHOCHUT (pU3MUYECKUU Bpen), a Apyr ryout nymry’; Yyn myc uyna

9 Muxaiinos A.I1. Bartucen cimaxéceMile KalapilliceH TaTa ¢yHaT/IA MyIUIeBCeH YiABalllia-
BBIPAC/Ia MYXXH : COOPHUK YyBAILCKO-PYCCKHX IHOCJIOBHI], TIOTOBOPOK M KPBUIATHIX BBIPAKEHUI.
ynamxkap : Céneé Baxar, 2006. C. 358.

%4 Bartucen cimMax&ceM, KanapamiceM, CyTMai romMaxceM // UyBalICK1e MoCIOBUIIbI, OTO-
Bopku U 3arajaku / coct. H.P. Pomanos ; [H.P. Pomanos myxca xatépin] ; [2-mé&mm xip.]. llymamxkap :
Yasam kéneke uza-su, 2004. C. 11.

65 Tam xe. C. 15.

% Barrucen cimaxécem. lllymamkap : Yasam kéneke u3a-su, 2007. C. 236.

7 Tans B.H. TlocnoBuUlIbl pycckoro Hapoza : B 2 Tomax. T. 1. Mocksa : XymoxecTBeHHas
nutepatypa, 1984. C. 487.

% Barrucen cimaxécem. Llynarmkap : Yasam kéneke usa-su, 2007. C. 235.

% Jane B.M. Tlocnosuusl pycckoro Hapona : B 2 Tomax. T. 1. MockBsa : Xymo0kKecTBeHHas
nurepatypa, 1984. C. 485.

"0 Bartucen cimMax&ceM, KanapamiceM, CyTMali romMaxceM // UyBaniCKue MocIOBUIIbL, OTO-
Bopku U 3arajaku / coct. H.P. Pomanos ; [H.P. Pomanos myxca xatépin|; [2-m&m kip.]. lymamkap :
Yapam kéHeke u3a-su, 2004. C. 15.

" Tano B.H. TlocaoBHIEL pyccKoro Hapona : B 2 Tomax. T. 1. Mocksa : XymoxKeCTBeHHAs
nuteparypa, 1984. C. 487.
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unem ‘Brmskuit apyr aymy noryout’’? — Hazvieaemcs Opyeom, a obupaem Kpyeom,
Jlee kowku 6 mewike Opyucoy ne 3aeedym’>. CHMBOIOM HETATUBHBIX TIOCIEICTBHIA
TaKOTO OOIICHUSI CTAHOBUTCS pa3pylICHHE TyXOBHOTO Havdasla B OTHOIICHUSX, MO-
3TOMY OHO OCYyKHaeTcs: Xapasgd onmaw mawmanpar xapyuid ‘TpyCIuBBIiA IpyT
crpamnee Bpara’ 't — He 6oiics 6paza ymmozo, boiics Opyaa 2nynoz2o; Jlyuuwe uecm-
Hblll 6pae, yem nooawiti Opy2’>. UTobbl HE 0OKa3aThesl B MOJOOHOM CHTyalluH, B Uy-
BAaIICKUX M PYCCKHUX MOCIOBHIAX COAEPKUTCS HEKUH MOAX0J — PEKOMEHIAluU
K MOUCKY ToBapuiei: FOnmaw menu xaeanman mammyp nyaimap ‘Ipyr mycts Oy-
JeT Jyudlie, 4eM Tol'; FOnmaw xasanman xumpe nyaimap ‘JIpyr TBoM mycTb Oynet
kpacusee Te0s’’® — Ecau xouewtb ysnamo ueiosexa, nocmompu Ha e2o opyaa’ .

Hpyx0a, Kak OCHOBHAs IEHHOCTb TyXOBHOM H3HH OOIIECTBA, BHEAPSAETCS B
CTPYKTYpY JTUYHOCTH Yepe3 pazluYHbIC KaHaJIbl COIMATN3AlNHU, TAEe TyXOBHOCTh
npu3HAETCS BhICHIEH (OPMOIL YeTOBEYECKUX OTHOIICHHH, a 631y XOBHOCTD, JIOKb
U MpeaTesIbCTBO ONPENENAIOTCS KaK MyTh K JAerpalallii 3TUX OTHOLIEHH, pocTa
BPaX€OHOCTH U HEIPUMHUPHUMOTO aHTAarOHW3Ma, YTO MPUBOIUT K Bpaxae. CioBap-
Has Je(UHUALUS JTEKCEMBI «BPaKIa» 03HAYAET OTHOUICHWUS, ICHCTBHSA, TPOHUKHY-
ThI€ HETIPUSA3HBIO, HEHABUCTHIO. Bpaka HalleneHa Ha pa3pylIeHue eJUHCTBA B pa3-
HBIX cdepax >KU3HH JIoIel KaKk Ha TOCYITapCTBEHHOM, TaK U JINYHOCTHOM YPOBHSIX.
Ona MoXxeT ObITh 00YyCJIOBJICHA Pa3HBIMH NMPUYMHAMU: TTOJUTHYECKUMH, dTHYC-
CKHMMH, COLIMAJIbHBIMU, TUUHBIMHU U T.J. [IOHATHS «BpaXkaa» U «Bpar» MbICIATCA
aCCOIIMAaTUBHO, 00pa3ys KOMIUIEKCHYIO CMBICJIOBYIO Tapy.

KonnenT Bpaxaa npeacrapnsier cod0ii MHOTOMEPHBIM 00pa3 U B PyCCKOM Ta-
PEMHOJIOTUHU TIPENICTABIICH AaKTUBHO, YYBAIICKHE IMOCIOBHIEI ¢ KOMIOHEHTAMHU
«Bpaxna» (mawmanidax) v «Bpar» (mawiman) MEHEe 4acTOTHBL. B mocmoBuyHOM
MaTepuaie pyCCKOrO U 4yBallICKOrO HApPOAOB YKa3bIBACTCS, UTO APYkKOA U BpaKaa
CYLIECTBYIOT OJHOBPEMEHHO M HAXOJATCS B MOCTOSSHHOM KOHKYPEHTHOI 0ophoOe
CO CBOMMM aHTUNONaMu: Tyc nyncan, mawman ma nyp ‘Ecnu ecTs Opyr, TO €CTh
u Bpar’ 'S — Jlpyoicba om nedpysrchul bnusko acueém, Ioe epaz, 20e Opye, He y3Ha-
ewb 60py2"". ITO MOKET 03HAUYATH, YTO I'PAHHUILA MEXKIY APYXKOOH M Bpaskpoif
pa3MbITa U OTYACTH 00YCIIOBJIEHAa YPOBHEM HPABCTBEHHOMN OTBETCTBEHHOCTH Y€JIO-
Beka. U ecnu yenoBek OT HEE OTKa3bIBAETCS, TO B 3TOM CIIydae OCYLIECTBISIETCS
Mepexo] U3 OJJHOTO MHpa OTHOLICHHUU B JIPYyTOi, B KOTOPOM OTCYTCTBYIOT UCKPEH-

2 Bartucen cimaxécem. llynamkap : Uisam k&ueke uzn-su, 2007. C. 236.
3 anw B.M. TlocnoBuubl pycckoro Hapoaa : B 2 Tomax. T. 1. Mocksa : Xyno0KecTBeHHAs
M Y
nutepatypa, 1984. C. 486.
4 Barrucen cimaxécem. Lllynmarmkap : Yasam kéHeke nu3a-su, 2007. C. 236.
5 lanw B.M. TlocnoBuubl pycckoro Hapoaa : B 2 Tomax. T. 1. Mocksa : Xyq0KecTBEeHHas
muteparypa, 1984. C. 486.
6 Barrucen camaxécem. Llymarmkap : Yasam k&ueke usa-su, 2007. C. 236.
ane B.A. TlocnoBuusl pycckoro Hapoaa : B 2 tomax. T. 1. Mocksa : XynoxecTBeHHas
7 BU. 11 py p 2 T.1. M Xy
nurepatypa, 1984. C. 488.
8 Barrucen cimaxécem. Lllynmarmkap : Yasam kéHeke u3a-su, 2007. C. 236.
" Hane B.M. Tlocnosuibl pycckoro Hapoja : B 2 Tomax. T. 1. Mocksa : XymoxkKecTBeHHas
muteparypa, 1984. C. 486.
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HOCTb, CEp/IeYHOCTh, TOTOBHOCTh PA3ACNIUTh KU3HEHHBIE TPYIHOCTU MOIMOJIaM.
UYenoBek CTaHOBUTCS BPaXkJI€OHBIM M0 OTHOILLIEHUIO K BUEpALTHEMY JIPYTY U HauU-
HAeT CUMUTaTh ero Bparom: FOimawna ronmawna, mawmMannag maiMania nyima
xywnd ‘C TOBapHILEM — MO-TOBAPHUIIECKHU, C BParoM — Ho-Bpaxkecku’ S’ — Jpye
00 nopwl — mom dice neopye. Cambviii onacHwiii 6paz — 3mo meoii Opyrs'. OxHaNKIbI
npeaaB ApyKOy, OH OKa3bIBae€TCSI B CHUTYaIlUH JIOKHOW caMOpeatn3anuu, TIe He
MOJKET OBbITh MOJIMHHOTO TYIIEBHOTO OOIIEHUS, K YETIOBEK CTAHOBUTCS OJJUHOKUM:
Cvigdx myca napaxcan ungcempu me cuseéHem ‘bauskoro apyra Opocuilnb —
Y C AaIbHUM HUYETO He BhIiiaeT . [lycnax xygdican ¢éne maeaH, mycidx mamdaicam
men masan? ‘IlputyXuHy cjIoMaellb — HOBYIO ClIeaellb, a €Cclii Apyk0a paszo-
pBéTca, To uTo caenaens?’?; Cyinan tiviwune mynman ‘Pa360opumBEIil He HAIIEN
cebe npyra’®® — Om opyea omeman, k nedpyzy ne npucman®®.

B pycckom nocnoBudHOM ()OHJIE OCHOBON BPaK/Ibl SBJISIFOTCS pa3HbIC )KU3HEH-
HBIE MMO3UIIUU U PA3HOINIACHs C HPAaBCTBEHHO-3TUYECKON OKPACKOM, HalpuMep:

1) noTpeburtenbpckoe OTHOLICHUE K ApyxOe: He 6cnous, He 6ckopmus, epaza He
HAJICUBEULD;

2) ToBapHO-JCHEKHbBIE OTHOIICHHUSL: /[py2y 83atimbl 0amb — OpYHcOy mepamo;

3) BHewHUE CWIIbL: boe dan poouto, a uépm epasxcoy, Bpae moezo opyea — moti
épaz. YacToli NpuYMHON BOZHUKHOBEHUS BpaX/Ibl CUATAETCs ccopa: Pazopascumces
opye, xyace Hedpyea cmanem. B ccopax oa pazoopax nymu ne ovisaem. C Hum Opy-
JIcucy, a 3a monop depicucy’. B uyBalICKUX MOCIOBULAX MOTUB CCOPhI BCTpeya-
€TCs B CIMHUYHBIX MOCJIOBUIAX: Anan amiaguune anana aumanauman ‘Ccopa u
BpaXa He JIoBeAyT 10 106pa’®. Bonee pacnpocTpaHEHHOI MPUYMHON BPaXIbl B
YyBaIICKOM SI3bIKOBOM CO3HAHWHW OKa3bIBACTCS 3aBHCTh, KOTOPAs CTAHOBUTCS M-
CTPYKTHBHOM CHUJION B OTHOWIECHUSIX. «(ypandw — xaedpa ma ¢umemy ‘3aBUCTb
BO3BpalIaercs K cebe, TO eCTh JeNaeT Yenosexa oquHokum S, TlocnencTeus Baus-
HUS BpaX/Ibl HA IpY>X0y OKa3bIBAIOTCS pa3pyLIUTENbHBIMU: TyCpan mawiman myma
camdn, mdwmanpan myc myma usiedp ‘Jlpyra caenatb Bparom Jerko, Bpara

80 Barrucen camaxécem. llymarmkap : Yasam k&ueke usa-su, 2007. C. 237,

81 Tane B.M. TlocaoBHIIEL pyccKoro Hapona : B 2 Tomax. T. 1. Mocksa : XymoKeCTBEHHAs
nureparypa, 1984. C. 487.

82 Barrucen cdmax&cem. lynamkap : Yasam kéneke uza-su, 2007. C. 16. Bartucen cima-
x&ceM, KarapamiceM, CyTMaIDIH roMaxceM // UyBalICKue MOCIOBHIIBI, IIOTOBOPKH H 3arajiku / COCT.
H.P. Pomanos; [H.P. Pomano myxca xatépn]; [2-m€m kip.]. llymamkap : YdBam kE€HEeKe M3A-BH,
2004. C. 16.

83 Bartucen cdmaxéceM, KamapamceM, CyTMaILIA oMaxceM // UyBallcKue MOCIOBHIBI, TOT0-
Bopku u 3arajku / coct. H.P. Pomanos; [H.P. PomanoB myxca xatépi]; [2-m&ur kip.]. Hlynamkap :
Yasam kéHeke u3n-su, 2004. C. 18.

8 Janw B.M. Tlocnosuibl pycckoro Hapoja : B 2 Tomax. T. 1. Mocksa : XymokKecTBEHHAas
nurepatypa, 1984. C. 486.

85 Tam xe.

8 Barrucen cdmaxéceM, KaapiauiceM, CyTMali roMaxceM // UyBalicKue MoCIOBHIIBL, TIOTO-
Bopku U 3aranku / coct. H.P. Pomanos; [H.P. Pomanos nyxca xatépin]; [2-m&m kip.]. llymamxkap :
Yasam kéneke uza-su, 2004. C. 12.

87 Tam xe. C. 15.
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caenaTh ApyroM TpymHo’SS; Tycnamnd uyx — myc, yipdannd 4yx — ¢yk JIpyKuTh-
TO JIPY’KUITH, a TIONPOLIAThCs He ¢ keM™S® — 3a6nem cepoye, 6uos nedpyaa céoezo.
Besaxuil, noceasuiuii cemena 3na, omxkpuvisaem eopoma ceoeli 2ubenu’’. Bpar B co-
3HaHUM STHOCOB BOCHPUHUMAETCS B PE3KO OTPHIIATEIFHOM Kitoue: Tdwiman 1oHé
Xypa oH me¢gé ‘KpoBb Bpara — 3mo0Hast ué€pHasi KpoBb ' ; Taumana caxaimar ¢eet
Xdune xai caxamos meggé ‘3Mes, KOTOpas He CMOIJIA y>KaJIUTh Bpara, *aJuT cama
cebs’”! — V epaca uwu xamens 3a nazyxoii. Bee spazu onachu’>. B pycckoM co-
3HAHUU OTMEYAETCs, YTO JIy4dlllell cTpaTerueil mpu CTOIKHOBEHUU C BParom siBjis-
etTcs 6oprba: Konw 6cman na epaza, ne scaneu Kynaka;, Mcmu ne cnosamu, a 6oe-
goimu Oenamu; He waou epaza, coepexcéurs Opyza’. IMILTUITUTHO TaKoOH TOAXON
MIPOCIIEKUBAETCS U B HEKOTOPBIX UyBAILICKUX MOCIOBUIAX: [dwmana ypy ¢umne am
nycmap ‘Bpary He 103BoJIsiii HACTYNIUTh cebe Ha Hory’; Tawman nyche 8ymny¢eu
‘Ha ronoBy Bpara mbuiarolee noneso’*t. B To jxe Bpems noguépKuBaeTcs Hellele-
c000pa3HOCTh KOH(IMKTOB M YKa3bIBAETCS HA HEOOXOAMMOCTD U30eraTh ux: Bpazca
ayuuie usbecamo, uem ¢ Hum soesamo. C 8pazom ne bopromcs, e2o uzbezarom; /[pyay
opyarcu, a neopyey ne 2pyou’>. — Tawman nycne mdawman cumép ‘Bpar ot pyku
Bpara mycTh MoruoHeT’; Tawmana ana Xamen ypanu ¢une 1apmeca dcamac nyiams
‘Bpara Ha ero ke Tejere npoBoxaior’*®. B 4yBalIcKOM MEHTaIuTeTe BpaXaa —
9TO UCTIBITAHHE, TO3TOMY HEOOXOIUMO OBITh CACPKAHHBIM B OTHOILICHHSIX C HEAPY-
TOM, BEJlb 1aJK€ OIMH Bpar — 3TO MHOTO: (Cép ¢unue nypduma ¢ép myc ma caxai,
nep mawman ma eimaawiwy ‘B Mupe 3TOM U cTa Ipy3eil Malio, a OJJUH Bpar — yxKe
cnumkom’®’. TTo3ToMy B 4yBaIICKHX TOCIOBHIAX YaCTOTHO OTPA’KaeTcsl CTpeMIe-
HUE YyBallIeH )KUTb B MUPE U coracuu: Tyc, Xaumamudx Hymau nyimap, mauman
caxan nynimdp ‘Ilycte OymeT MHOTO JIpy3edl M HOBBIX POACTBEHHHMKOB, a BpParoB
mycTh Oynet mano’; I1ép mawman nyruuyen ¢ép myc nyimdp ‘4eM UMeTh OTHOTO
Bpara, JIydiie MMeTh cTo apy3eii’”®. Tloqo6HOE cTpemieHne HaOMIONAeM U B Pyc-
CKUX TMOcJoBHLAX. Yem cepoumscs, ayuue nomupumscs. He 6ydem oobpa, konu
medic ceoumu epadicoa. Takum o00pa3oM, TUHTBUCTUYECKHE CPENICTBA BBIPAKEHUS

8 Barrucen cimaxécem. Lllynmamkap : Yasam kéHeke n3a-su, 2007. C. 236.

8 Muxaiinos A.I1. Battucen cimMaxéceMIle KalapallceH TaTa ¢yHATIA MyIUIEBCEH YABaIlIa-
BBIpACTA MyXXH : COOPHHUK UYyBAIICKO-PYCCKUX IOCIOBHII, IIOTOBOPOK M KPBIIATBHIX BBIPAKEHHH.
Hlymamkap : Céné Baxar, 2006. C. 356.

% Hane B.Y. TIoCcIOBHIIBI PycCKOTO Hapoaa : B 2 Tomax. T. 1. MockBa : XymoXKeCTBEHHAs
nutepatypa, 1984. C. 169.

'Barrucen cimaxéceMm. Illynarkap : Yasam kéneke u3a-su, 2007. C. 236.

%2 Tane B.M. TlocnoBuibl pycckoro Hapoja : B 2 Tomax. T. 1. Mocksa : XymokKecTBeHHas
nurepatypa, 1984. C. 169.

% Tam xe. C. 169.

% Barrucen cimaxécem. llynamkap : UiBam k&ueke uzn-su, 2007. C. 236.

% Hane B.M. TIoCIOBHIIEI pycCKOTo Hapona : B 2 Tomax. T. 1. Mocksa : XymoKeCTBEHHAs
muteparypa, 1984. C. 486.

% Barrucen cimaxécem. Lllynmamkap : Yasam kéHeke n3a-su, 2007. C. 236.

7 Tam xe.

%8 Tam xe. C. 235.
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BpaXk/bl OKA3BIBAIOT, YTO BPAXK/a €CTh LEIEHANPABICHHOE IPOTUBOIIOCTABICHHE
JPYKECKUM OTHOILIECHHSIM C IIEJIbI0 UX pacliajia WK pa3pylIeHHUs.

MO3KHO 3aKJIFOUUTH, YTO KOHIIENITH /[pyocoa v Bpasicoa B TUHTBOKYIBTYpE
YyBaIlICKOTO M PyCCKOT'O HapO/I0B aKTyaIu3UPYIOT SMOLIMOHAIILHO O0YCIIOBJIEHHBIE,
HPABCTBEHHO-ITUYECKHE MPUOPUTETHI ’THOCOB U OIMPEHEISIIOTCS MOPAIBbHON OT-
BETCTBEHHOCTBIO YEJIOBEKA 32 CBOU MOCTYIIKH, MBICIHU, XapaKTep OTHOLICHUM.
Pesynbrarel paboThl AEMOHCTPUPYIOT, KaK TUHTBUCTUYECKUE, COITUATBHBIE U KYIb-
TypHBIE (PAKTOPHI BIUSIOT HAa BOCIPUATHE U BbIPAKEHUE APYKECKHUX U BPAXKICOHBIX
OTHOUIEHUH B YyBAIlICKOM U PyCCKOM S3bIKOBOM CO3HAHUHU.

3aKnoueHve

B rpanunax cuctemsl IEHHOCTHOW OPHEHTALMU NIPOAHAIU3UPOBAHbI Pa3JIny-
HbI€ paKypChl XapakTepu3alMy KOHLENTYaabHOW ONNO3ULUM [pyorcba — Bpaoicoa.

1. DTHOKYIBTYpHAsE MaHU(ECTALNS UCCIEAYEMbIX KOHLENTOB I0Ka3aja, YTo
CJIOBapHbIE 3HAUEHUS €IMHHUIl B YYBAILCKOM U PYCCKOM SI3bIKaxX COBIAAAIOT, a UX
KOHIIENITyaJIbHAasl CEMaHTHUKA OKA3bIBACTCS TITyO)Ke W ONpeAemsieTcss Kak YHUBEp-
CaJIbHBIMHU, TaK U HAIIMOHAJIbHO-KYJIBTYPHBIMH OCOOCHHOCTSIMU MEHTAJIUTETA.

2. bunapnas onnosuuus /[pyscéa — Bpaodicoa siBISIETCS OTpaKeHUEM o0111e-
YEJIOBEUYECKUX LIEHHOCTEN B A3BIKE PYCCKOIO M 4yBalICKOI'O HApOIOB M B HALMO-
HaJIbHOM CO3HaHMHU PEeAIN3yeTCs C yUEeTOM ITparMaTun4eckux, acCOLMaTUBHO-00pa3-
HBIX U OLIEHOYHBIX MapaMeTpOB. YPOBEHb aKCHOJIOTM3ALMM KOHIeNnTta /[pyocoa
ONPENENSAeTCS KaK BBICOKUH, ITOCKOJIBKY 3aHHMAET Ba)KHOE MECTO B CUCTEME LICH-
HOCTel 000MX HApOIOB M MOHUMAETCS KaK JCHCTBEHHBIN Tporecc, TPeOyommi
BJIOKEHUH MaTE€PUAJILHOTO U JYXOBHOTO MOPsIIKA. DTO €CTh CJIOKHAS U MHOTOTpaH-
Hasl KapTHUHA YEJIOBEYECKUX B3aUMOOTHOILIEHUH, TIOCTPOEHHAs! HA CAHEPTMH COCTO-
STHUW, HE TEPIAIINX JDKU, BPaXKAbl U IPEAATENIbCTBA.

3. JInuHble OPYXKECKHE CBA3U HE NMPOTUBOCTOAT CHCTEME COLUAIBHO 3HAYM-
MBIX OTHOLIEHUH, & JOMOIHSIOT UX, IIOATOMY C ITO3ULIMK HPABCTBEHHO 00YCIIOBIICH-
HOM OLIEHOUHOCTH APY>KOY MOYKHO XapaKTepHU30BaTh Kak OOIIECTBEHHO HAIIPABJIEH-
HYIO ¥ TIOCTPOCHHYIO Ha OOIIHOCTHU B3IJISAZOB U UACANIOB JIEATEIFHOCTD YeOBEKA.
OtHomenue K Apyx0e, e€ pearnzanus OCyIIECTBIAIOTCS B MPOLECCe BHYTPEHHEH
paboThI yesioBeka Haj co00i U mocienyroei TOTOBHOCTH K caMoOTaye U OecKo-
PBICTHH, OHA MPOSBIISIETCS TONBKO BO B3aUMOJECHCTBUM U SMOLIMOHATIBHON NPUBS-
3aHHOCTHU. DTO HE UIpa YyBCTB, 3TO ACATEIBHOCTb C MO3UTHBHBIM IIOTECHIUAIIOM,
KOTOPOW MPOTUBOCTOUT BpaXkaa.

4. Bpaxxaa xapakrepu3yeT KOMMYHHMKATUBHbIE OTHOLIEHMSI, B KOTOPBIX JIFOIU
MIPOTUBOCTOSAT APYT Apyry. OHa HEraTuBHa M0 CBOEMY COAEPKAHUIO U B CO3HAHUU
STHOCOB BOCIPHHHMMAETCS KaK PE3YyJbTaT JUYHOCTHO U COLIMAIBHO HEIpHEMJIe-
MOT0 noBejieHus Jrofeil. O6pa3 Bpara COOTHOCHUTCS C OKPYKAIOIIUM COLMAIbHBIM
KOHTEKCTOM M MBICIIUTCSI KAK HOCHTEIb BOMHCTBEHHOCTH, Pa3pyILAOLIEro Hadana
U LICHHOCTEW, HE CBOMCTBEHHBIX NPY3bsiM. J|eCTpYKTUBHOW MPUUUHON Bpa)Ibl B
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PYCCKOMU SI3BIKOBOHM KYJBTYpE SIBIISIETCS CCOpa, B UYBAIICKOH — 3aBUCTh. OOIIIM
JUISL PyCCKOT'O ¥ YYBAILICKOTO 3THOCOB MOKHO CUMTATh pa3ziesieHue JyXOBHOTO U Ma-
TEPUATBHOTO: TIPUOPHUTET JYXOBHBIX IICHHOCTEH OPHEHTUPYET Ha JAPYKOyY, UX yTpara
BEJIET K BpaxJe.
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